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DISTANCES TO SELECTED CITIES
AND COUNTRIES NEIGHBOURING
WITH POLAND:

Due to its geographical location close
to the eastern border of the European Union,
Lublin is an important cooperation centre between
Eastern and Western European countries.

Lublin’s historical heritage, with a strong
presence of the Jagiellonian tradition,
formed from a melting pot of nations,
intermingling cultures and religions,
creates a magical atmosphere, which
is a source of diverse experiences
and an inspiration for creativity.
The IBB Grand Hotel Lublinianka in Lublin, previously
the Lublin Commercial Chamber from 1899

Bratislava

DISTANCES TO THE LARGEST
POLISH CITIES:

Lublin – basic information

LUBLIN is a city boasting a rich,
centuries-long history. The traces
of that history are still present
in the architecture of the wellpreserved, exquisite Old Town.
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MAJOR ROADS:
nr 17 Warsaw - Hrebenne (to Lviv)
nr 19 Białystok - Rzeszów
nr 12 Żary - Dorohusk
How to get to Lublin:
by rail
www.pkp.pl

Lublin is the largest city in eastern Poland
and the capital of the Lubelskie Province.
It has a population of 350 thousand.

Lublin’s historical and educational resources, and its open-mindedness
and hospitality, attract both young people seeking educational
opportunities and artists and creators trying to find inspiration.
Lublin, with its theatres, galleries, museums, the Philharmonic, and
the opera and operetta scene, is the unquestionable centre of cultural
life for this part of Poland. Popular and widely-recognised international
festivals are held in Lublin almost all the year round.

This abundance and diversity of cultural events
were among the factors enabling Lublin to compete
for the title of European Capital of Culture 2016.

Krakowskie Przedmieście—the view from the Trinitarian Tower

by bus
www.pkswschod.pl
by minibus
www.busy.info.pl, www.lublin.rozkladyjazdy.pl/busy
border crossings with ukraine
in the lubelskie province:
Dorohusk (road and rail), tel. +48 82 566 62 00
Zosin (road), tel. +48 82 696 64 00
Hrebenne (road and rail), tel. +48 84 667 45 00
BORDER CROSSINGS WITH BELARUS
IN THE LUBELSKIE PROVINCE:
Terespol (road and rail), tel. +48 83 376 43 00
Koroszczyn (road), tel. +48 83 376 34 74
Sławatycze (road), tel. +48 83 376 72 00
INTERNATIONAL AIRPORT:
Lublin Airport
www.airport.lublin.pl
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Along the paths
of history

Situated on the trading trail connecting
Europe with Asia and the East, Lublin
became an important trading centre;
its famous Jagiellonian fairs attracted
merchants from all over Europe,
and even from the Ottoman Empire.

Lublin is a city with nearly
seven hundred years of history.
In the city, where the cultures of the East and the West
meet, many nations and religions reached their heyday.
It was the seat of the Jagiełło Family, the signing
place of Prussian Homage and the Polish-Lithuanian
Union, which played a crucial role in Polish statehood.
After World War I, when the Republic of Poland was
reborn, Lublin became its first capital city. It was
also, for a brief moment, the capital of the People’s
Republic of Poland, and the city where the workers’
strikes began in July 1980, sparking the downfall
of Communism in Poland.
Holy Trinity Chapel at Lublin Castle
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Trade, crafts and services also created favourable conditions
for settlement. Ruthenians, Armenians, Germans, Czechs,
Jews and Tatars began to settle in the city, and Lublin became
a melting pot of nations, cultures and religions. The multinational
Catholic, Orthodox, Jewish and Protestant community had their
places of worship in Lublin.

Lublin Castle

Lying on the hills of the Lublin Upland,
Lublin owed its early development to
the fact that it was situated on the trading
trail that led from the Black Sea to
the Baltic Sea and further into Europe.
As early as in the 12th century, the first castle was erected
and in the 13th century, a brick tower was added. It was a defensive
structure with living quarters (a donjon), which has been
preserved till modern times. In the 14th century, during the reign
of King Casimir the Great, after numerous raids by Ruthenians,
Yotvingians, Lithuanians and Tatars, a stone castle with a chapel
was built and the city was surrounded with defensive walls.
Lublin’s location on the trail from Vilnius to Kraków made
it of particular interest to the Jagiellonians, who took Lublin
under their protection and often stayed there when travelling.
King Władysław Jagiełło was particularly fond of Lublin.
Lublin was where the sons of Kazimierz Jagiellończyk were
brought up and tutored by Jan Długosz. Around the year 1520,
King Sigismund I the Old ordered the reconstruction of the castle
into an impressive royal residence. Italian architects from Kraków
were hired to carry out the task.

For ages of religious freedom, Lublin was a place friendly not only
to Catholics; religious movements such as the Arians, Calvinists
and Lutherans, who were quite numerous, freely developed
in the city. Many influential citizens of Lublin, like the Dukes
from the Ostrogski Family and the Czetwertyński Family,
belonged to the Orthodox Church. Despite the turbulent history
of the Orthodox Church in Lublin, the 17th-century Transfiguration
of Christ Cathedral Orthodox Church has been preserved.
Inconspicuous at first sight, it holds a beautiful iconostasis
with a number of historic masterpieces.

The Union of Lublin monument, bas-relief
designed by Professor Paweł Maliński

The Transfiguration of Christ Cathedral Orthodox Church

In 1569, the Polish-Lithuanian
Union was signed in Lublin,
giving rise to the Polish-Lithuanian Commonwealth, an
event commemorated by the Union of Lublin monument
standing on Lithuanian Square. This monument has
received the European Heritage Label.
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Lublin also had an exceptionally
large Jewish community.
The Jewish district sprawled mainly around the castle,
along Szeroka Street, probably marked out as early as
before 1564, which ran through the present Castle Square.
Only the wealthiest citizens built their homes on this street.
The Jewish community in Lublin was famous—not only
in Poland—for its centre of Talmud study.
The most important building in the Jewish district was
the Maharschalschul—the Great Synagogue. It had truly
impressive interiors and rich furnishings (including
silver candlesticks and other objects donated to
the synagogue by the richest Jewish citizens of Lublin).

The Hall of Memory of the Lublin Jews, previously
the Chewra Nosim Synagogue, 10 Lubartowska St.

Chachmei Lublin Yeshiva

One of the most prominent Lublin Jews
was Yaakov Yitzchak Horowitz, regarded
as the father of the Hasidic movement
in the Kingdom of Poland.
He was also known as the “the Seer from Lublin” as already during
his lifetime there were rumours about his gift of clairvoyance.
Isaac Singer, the Nobel Prize winner and author of the play entitled
“Sztukmistrz z Lublina” was also affiliated with Lublin.
Today Szeroka and Jateczna Streets no longer exist, and on the site
of the Great Synagogue there is just a small memorial obelisk.
Chachmei Lublin Yeshiva
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World War II brought about
the extermination of the Jewish
community in Lublin.
The Nazis set up a ghetto here, which was liquidated
in 1942. Most Jews from Lublin (about 26 thousand) were
deported to Bełżec, where they died in the gas chambers
of the death camp, and about 8 thousand were murdered
in the concentration camp in Majdanek, Lublin. Nearly
80 thousand people died in Majdanek, including, besides Jews
and Poles, various nationalities from 26 European countries,
mostly Russians, Belarusians and Ukrainians.
Today, the former concentration camp houses
the State Museum at Majdanek. The museum, its barbed
wire fences, guard towers, barracks, and the impressive
monument and mausoleum containing the ashes
of the murdered, are a memorial to the martyrdom of
the victims of the genocide committed by the Nazis.

The State Museum at Majdanek
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Lublin—a city
of tourism

THE OLD TOWN
Lublin Old Town is one of
the finest in Poland.
Among its distinctive features are the mediaeval spatial layout
and the richness of ornamentation on historic tenement houses.
The most eye-catching are the ones from the Renaissance era,
i.e. the house of the Konopnica Family at 12 Rynek, the Klonowic
tenement house at 2 Rynek, and the tenement house
of the Lubomelski Family at 8 Rynek. The Old Town is a stunning
complex with an authentic atmosphere and climate of agesold history. Entries to this magical place are guarded by the old
Krakowska Gate, one of the city’s architectural landmarks,
constructed in the 14th century, together with defensive walls.
The Krakowska Gate

THE HOLY TRINITY CHAPEL
The Holy Trinity Chapel, located
in the area of Lublin Castle,
is one of the most exquisite
monuments of mediaeval art
in Poland and Europe.
It was awarded the European Heritage Label. It was built
in Lublin Castle by the order of King Casimir the Great,
and its interiors are decorated with splendid RussianByzantine frescos funded by King Władysław Jagiełło.
The chapel is regarded as a unique testimony to
the intertwining of Eastern and Western culture
in Europe, as this Roman Catholic temple is decorated
with the images of the Fathers of the Orthodox Church.

The Konopnica Family Tenement House, 12 Rynek St.
The Donjon, Lublin Castle

THE “POD FORTUNĄ”
CELLAR

8

The “Pod Fortuną” Cellar is located in the historic
tenement house of the Lubomelski Family (8 Rynek),
and consists of 10 rooms. Nine of them include
a contemporarily-arranged exhibition consisting
of multimedia presentations, visualisations and exhibits
presenting the history of Lublin. The tenth room
is the old winery, with walls covered with Renaissance
polychromy—paintings presenting secular motifs
which are unique across Poland. Ten paintings
placed on the walls, the fireplace eaves and the vault
reveal numerous references to antiquity (mythology
and literature) and to the Renaissance tradition.

Wnętrze
Kaplicy Trójcy
Świętej
na Trinity
Zamku Lubelskim
The interiors
of the
Holy
Chapel at

Lublin Castle

THE DONJON
The main tower of Lublin Castle,

The 16th-Century polychromies, The “Pod Fortuną” Cellar

located at the southern side of the hill, was built to function
as a defensive structure with living quarters. It is a valuable
monument in the Romanesque style, one of the oldest structures
in the Lublin Region, and the oldest brick-architecture monument
in Lublin. The donjon has three overground storeys, and its wall
is nearly three and a half metres thick. Until recently the donjon
could be seen only from the outside, but since summer 2012
its interiors have been available for sightseeing. Those who can
climb the irregularly-shaped stairs of the tower to the height
of ca. 30 m will enjoy the view from the viewing point created
at the top of the donjon.
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THE CROWN TRIBUNAL
In the middle of the Old Town Market, there is the building
of the Crown Tribunal. Today it houses, among other offices,
Lublin’s Registry Office. The Crown Tribunal was established
in 1578 and it was the Supreme Court for the gentry
in the Małopolska Region. One of the most famous of Lublin’s
legends is connected with the tribunal. It is said that in 1637,
a “devil’s trial” took place here: the devil himself gave a fairer
verdict than the venal jury judges in a lawsuit of a poor widow
against a rich magnate. The proof of the devil’s intervention
is the “Devil’s Hand”—a mark burnt on a table which now can
be seen in the hall of Lublin Castle.

THE UNDERGROUND ROUTE
This 200 metre-long underground route starts in the dungeons
of the Crown Tribunal and runs under the Old Town through
fourteen mysterious chambers. During the tour, participants
learn about the history of Lublin, and view a multimedia
presentation of the great fire that broke out on 2 June 1719
and consumed a large part of the city.

The Dominican Church
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THE TRINITARIAN TOWER
This Gothic Revival style tower is the highest historic
viewing point in Lublin. From the 40-metre-high
tower you can see the panorama of the city. The name
of the structure comes from the Trinitarian Order;
monks from this order stayed in the monastery
buildings, previously occupied by the Jesuits. The tower
houses the Archdiocesan Museum of Religious Art
with collections of historic sacral objects: paintings, icons,
sculptures, bells, including Maria, the largest bell in Lublin,
which rings only on special occasions.

The Crown Tribunal, the Trinitarian Tower in the background

THE DOMINICAN CHURCH
The Dominican Church is one
of the most valuable sacral
buildings in Lublin.
The church and the monastery were endowed
by King Casimir the Great in 1342. In 1569, after the Union
of Lublin had been concluded, a thanksgiving Mass
with the presence of King Sigismund Augustus was
celebrated in the church. At that time, the temple was already
renowned for one of the most sacred relics in the world,
the Holy Cross Relics, kept within its walls. Their presence
was linked with numerous extraordinary and miraculous
events. According to one of the legends, a procession
carrying a reliquary with the Holy Cross Relics saved Lublin
from a terrible fire in 1719. Unfortunately, the relics, kept
in the church for centuries, were stolen in 1991. The Dominican
Monastery Complex in Lublin also received the European
Heritage Label. The majority is available for sightseeing,
with the gallery of paintings and the monastery treasury.

THE ARCHCATHEDRAL
This Renaissance and Baroque temple was built in the years
1586-1625 for the Jesuit Order, based on the design of the Il Gesu
Church in Rome. The impressive aisle is surrounded by side
chapels. In 1824, a Classicist portico with columns designed
by Antonio Corazzi was added to the church. The archcathedral’s
vault is decorated with an illusionistic polychromy.
The so-called acoustic vestry is one of the most extraordinary
features of the church. Also worthwhile is the underground
with tombs of renowned Church officials.

The Archcathedral of St John the Baptist and St John the Evangelist

THE OLD THEATRE

The Old Theatre, 18 Jezuicka St.

This is the second-oldest theatre building in Poland after the Old Theatre
in Kraków, and it was built in 1822. Initially it housed the Lublin drama and opera
scene, and in the 20th century also a cinema. From the last screening in 1981,
it fell into disrepair until it was taken over by the city in 2007. In the last couple
of years, saved from ruin, it has gone through a thorough modernisation,
and has again become the venue of various cultural events: performances,
concerts and also meetings, debates and educational activities for children.
The visitors can view the auditorium, the backstage, and the archaeological
exhibition displayed in the foyer.
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DOM SŁÓW
—THE PRINTING CHAMBER

THE LUBLIN VILLAGE
OPEN-AIR MUSEUM

The Printing Chamber run by
the “Brama Grodzka - Teatr NN” Centre
is located at 1 Żmigród Street in the rooms of the pre-war
“Popularna” printing house. The place owes its uniqueness to
the historic printing, typesetting and bookbinding machines
and equipment, presented in the permanent exhibition.
Today’s Printing Chamber is working on the cultural heritage
protection programme associated with books. It presents
temporary exhibitions and holds educational workshops for
children and adolescents. Their participants can make their
own classic-laid paper, prepare typesetting or print on a press.
The exhibition “The power of the freedom of expression”,
focussing on the independent publishing movement in Lublin,
is an important feature of the Chamber. Based on the activities
of the Printing Chamber, “Dom Słów (the House of Words)”
is being established; it is going to be an interdisciplinary
institution presenting the fundamental role of the spoken
and printed word in culture and social life.

Chachmei Lublin Yeshiva

12

In the Sławinek District, on an area of 27 hectares,
there is a unique exhibition which presents the life
of the region’s inhabitants in the years past. It contains
beautiful small windmills, farmsteads and thatched
cottages, still vibrant with life during haying and harvest
festivals organised by the museum. There is also
“the Central European provincial town”, which includes
46 architectural objects typical for small towns of 1930s
in the south-eastern Poland and the neighbouring
regions. The Lublin Village Open Air Museum is a place
where time seems to have stopped.

Dom Słów—The Printing Chamber

CHACHMEI LUBLIN
YESHIVA
The previous School of the Wise
Men of Lublin is evidence to the profound
importance of the Jewish Diaspora in Lublin before
World War II. This spacious building was constructed
in 1930 through donations from the Jewish community
from all over the world. The school’s teachings were
the continuation of the Talmudic teaching traditions from
Old Polish times. It was one of the biggest and the most
prestigious rabbinic schools in the world, and regarded
as the most modern at the time, with its students being
highly sought-after Rabbis. The language taught at
the school was Hebrew but Yiddish was used in everyday
life. The school operated until 1939. The original
auditorium, which was previously used as a synagogue,
has been preserved. After World War II, the building was
used by the Medical Academy of Lublin and in 2003 it was
handed over to the Lublin Jewish community.

THE UMCS BOTANICAL
GARDENS

The Lublin Village Open-Air Museum

A green oasis situated near the Czechówka River is a place
where you can take a break from the everyday hustle and bustle
of city life. The area of 25 hectares is covered with over six
and a half thousand plant species and varieties from all
over the world. The garden’s appeal comes not only from
the unique plant arrangements, the deep gorges, the murmur
of the streams, the singing of birds, and the mysterious
passageways hidden under the thickets of plants, but also from
the historic Kościuszko Manor House, where various open-air
happenings can be organised.
The UMCS Botanical Gardens
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The map of the Lublin
city centre
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other streets

churches,
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1. St Nicholas’ Church
2. The Transfiguration of Christ Cathedral
Orthodox Church
3. Lublin Castle (Museum)
3a. The Holy Trinity Chapel
3b. The Donjon
4. St Adalbert’s Church
5. Grodzka Gate, the "Grodzka Gate—NN Theatre" Centre
6. The Holy Cross Relics Dominican Church
7. The Crown Tribunal
8. The entrance to the underground route under the Old Town
9. The Pod Fortuną Cellar
10. The Old Theatre
11. The Lublin Tourist and Cultural Information Centre
12. The H. Ch. Andersen Theatre
13. The Trinitarian Tower
14. The Lublin Archcathedral (the acoustic vestry, the crypt)
15. The Krakowska Gate
16. The New Town Hall
17. Dom Słów—The Printing Chamber
18. St Joseph Church and the Carmelite Monastery
19. The Conversion of St Paul the Apostle Church,
previously belonging to the Bernardine Order
20.The Assumption of Virgin Mary the Victorious Church
21. The Juliusz Osterwa Theatre
22. The Union of Lublin monument
23. The Holy Trinity Evangelical Church
of the Augsburg Confession
24. The Henryk Wieniawski Philharmonic
25. The Musical Theatre
26. The Lublin Village Open Air Museum
27. The Botanical Gardens
28. The Chachmei Lublin Yeshiva
29. The State Museum at Majdanek
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Lublin—a city
of active leisure

Lublin—a city
of culture
Lublin is a city of openminded people willing to
meet new people and strike
up friendships.

During each season Lublin offers a number of unique
attractions for all lovers of active leisure.

Bicycle lanes and trails are waiting
for fans of cycling. One of the most attractive
lanes runs along the Bystrzyca River and around the lake.
The city is also a starting point of an approx. 62-km-long
cycling trail to Nałęczów, and further through Wąwolnica
to Kazimierz Dolny upon the Vistula. A different type
of cycling attractions is offered by the Bike Park, the largest
professional cycle track in Poland.

During winter you can skate on the artificial skating
rink or go skiing. The Globus sports and entertainment arena
features two ski lifts: a 250-metre one and a shorter one,
intended for beginner skiers. All the necessary equipment
is available in the ski rental near the arena.

The Zemborzyce Artificial Lake

The Old Town - the Urban Highline Festival
within the Carnaval Sztuk-Mistrzów Festival

The Zemborzyce Artificial Lake
located within the city borders provides an opportunity
to enjoy leisure time by the lakeside, with catering, places
for barbecuing and playgrounds.
There is also the “Słoneczny Wrotków” swimming-pool
complex with state-of-the-art pools, slides, paddling
pools, and also a pirate island for children. At the lake you
can also rent water and sunbathing equipment, as well
as mountain bicycles. You can also go on a fascinating
canoeing trip down the Bystrzyca River.

Those who are interested in more extreme
sports can try water skiing. Zemborzyce Lake
is the only water-skiing facility in Poland
with a set of approvals allowing it to organise
European Cup competitions.

Enthusiasts of flying adventures
can visit the Flying Club in Radawiec to book a tourist
plane ride, and the nearby Świdnik Flying Club offers
powered hang gliding flights.
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Cultural life in Lublin thrives thanks
to its theatres (including the ones presenting
alternative performances), galleries, student
clubs and cafés. The concerts, performances,
events, festivals and exhibitions enliven
the streets of Lublin all the year round.
"Other Sounds” Art'n'Music Festival

The Gothic-Revival Bridge on the Bystrzyca,
the Bridge of Culture within the Night of Culture

In the evenings, the Lublin residents
and students go the Old Town.
This is a magical place that allures with the unique atmosphere
of its monuments and historic tenement houses with numerous
stylish restaurants and pubs. Even the centuries-old multistorey cellars have been adapted for catering purposes.
The Old Town and Krakowskie Przedmieście Street, whose
considerable part is closed to motor traffic, serve as a popular
promenade and are particularly teeming with life during
warmer days. The summer gardens are a perfect place
to meet, chat and have fun.
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“Other Sounds” Art'n'Music Festival

Lublin is a space of high culture,
manifesting itself through artistic events organised
by theatres, the Philharmonic, the only opera and operetta
scene on the right side of the Vistula, and also a range
of museums and galleries.
Prestigious artistic events organised in the city such as
the Festival of Traditional and Avant-garde Music, the Night
of Culture, the “Other Sounds” Art'n'Music Festival, Carnaval
Sztuk-Mistrzów, the Jagiellonian Fair and the Theatre
Confrontations Festival not only attract artistes from
the whole world but also transform the city streets into
a colourful, multicultural and multilingual crowd.

Lublin has a thriving scene
of institutions dealing with alternative
and avant-garde culture.
Unique and original projects implemented by the Visual Arts
Stage of the Catholic University of Lublin, the "Gardzienice"
Centre for Theatre Practices, the Rozdroża/Crossroads Centre
for Intercultural Creative Initiatives and the "Grodzka Gate—
NN Theatre" Centre have gained international recognition.
The city also has a robust theatre scene represented
by the Provisorium Theatre, the InVitro Pre-premiere Stage
and the neTTheatre.

The Garth of the State Archives, the night reading of “Sztukmistrz z Lublina”
within the Carnaval Sztuk-Mistrzów Festival

The Carnaval Sztuk-Mistrzów Festival

The “Theatre Confrontations” Festival
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“Other Sounds” Art'n'Music Festival

The “Theatre Confrontations” Festival
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Lublin—a city of film

Lublin boasts to have been a shooting
location for some major international
productions, including:

The film set of “Wiosna 1941”, the square
in front of the Juliusz Osterwa Theatre

Lublin’s presence in the film industry
since 2009 has been supported
by the Lublin Film Fund. On the initiative
of the fund, the city was the set for “Carte
Blanche”, a full feature film from 2013,
starring renowned Polish actors, among
others Andrzej Chyra, Adam Ferency,
Wojciech Pszoniak and Urszula Grabowska.
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Lublin—
an academic centre

Lublin, as one of the most beautiful Polish cities, has a lot to offer
the film industry. The unique Old Town, the gates, mysterious
yards, the rich architecture, and also fascinating industrial areas
and picturesque landscape of the Zemborzyce Artificial Lake
are the features due to which Lublin has attracted filmmaking
teams for years. The multicultural nature of Lublin and the whole
region is undoubtedly a magnet for filmmakers, as it can provide
a unique background for the filmed scenes.

the Oscar-winning “The Reader”, with some scenes shot
in the State Museum at Majdanek, in the American-British
“Aryan Couple” production, where the Old Town changes into
a Hungarian town in the times of World War II, and in the PolishIsraeli “Wiosna 1941 (Spring 1941)”, in which tragic stories from
the times of Holocaust take place in the streets of the Old Town.
Among the most popular Polish full feature films shot in Lublin
are “Kronika wypadków miłosnych (A Chronicle of Amorous
Accidents)” directed by A. Wajda, “Sława i Chwała (Fame and
Glory)” by Kazimierz Kutz, J. Antczak’s “Chopin. Pragnienie miłości
(Chopin. Desire for Love)”, J. Hoffman’s “Ogniem i mieczem
(With Fire and Sword)” and , R. Gliński’s “Kamienie na szaniec
(Stones on the Barricade)”, as well as TV series “Czarne Chmury
(Black Clouds)”, “Modrzejewska”, “Determinator” and “Wszystko
przed nami (The best is yet to come)”.
The film set of “Biec w Stronę Ty (Running Toward Thou)”, Po Farze Square

The yard of the John Paul II Catholic University of Lublin

Lublin’s oldest
and internationally most
renowned university
is the Catholic University
of Lublin (KUL), established
in 1918. For many years,
one of its lecturers was
Karol Wojtyła, later to become
Pope John Paul II, and it now
bears his name
Lublin is more and more often selected by students
from other countries, due to which it currently
occupies the 5th position in Poland in terms
of the number of foreign students. The majority
of foreign students attend the Medical University.

Lublin is the largest academic
centre in eastern Poland,
providing education for nearly
100 thousand students per year.

In addition to over a dozen higher-education institutions, both stateowned and private, as many as four universities operate in the city.
Young people are attracted here by the unique atmosphere of Lublin’s
universities, their renowned staff and the variety of the faculties
offered (medicine, humanities, art and technical studies).
In 1944, one of the biggest higher-education institutions in Poland—
Maria Curie-Skłodowska University—was established. The University
carries out scientific and research activities within ten faculties,
with approx. 31 thousand students per year across 39 majors
and over 120 specialisations.
In Lublin, there are also the Medical University, the University
of Life Sciences and the University of Technology, which are constantly
expanding their educational and research range.

The City Stage, the Castle Grasslands

The Meeting of Styles
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INFORMATION

Lublin—Europe’s gateway to the East
Lublin has always taken advantage
of its unique location, which is still
an important factor in the city’s
development. Lublin takes care of good
relationships with many Eastern cities
and is striving to become Europe’s
Gateway to the East.
The Transfiguration of Christ Cathedral Orthodox Church

The Transfiguration of Christ Cathedral Orthodox Church

Lublin’s contacts with Ukraine are facilitated
thanks to the General Consulate of Ukraine located
in the city. Cooperation with this country is also
consolidated due to establishing the European College
of Polish and Ukrainian Universities, on the basis
of which the UMCS Centre for Eastern Europe was
established—a scientific and research entity dealing
with various aspects of Eastern Culture. Joint activities
are undertaken through the cyclical project entitled
the Eastern Europe Initiatives Congress (KIEW).
In 2011, the event was preceded by the Culture for
Eastern Partnership Congress.
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KIEW, a trans-European project, is implemented
within the activities of the Centre for Eastern Competence—a think-tank established by the Mayor of Lublin,
the Marshal of the Lubelskie Province and the Director
of the UN Development Programme in Poland.

The Lublin Tourist and Cultural Information Centre
ul. Jezuicka 1/3, 20-113 Lublin
tel. +48 81 532 44 12
www.lublintravel.pl
www.lubelskietravel.pl
The Tourist Traffic
Service Bureau PTTK
ul. Krakowskie Przedmieście 78
20-076 Lublin
tel. +48 81 532 87 04
e-mail: bort.pttk.lublin@wp.pl
The Lubelskie Province
Promotion Centre
ul. Krakowskie Przedmieście 41
20-076 Lublin
tel. +48 81 525 28 83
www.lubelskie.pl
Via Jagiellonica—tourist
service centre
ul. M.C. Skłodowskiej 3/15,
20-029 Lublin
tel. +48 81 441 11 18
www.szlakjagiellonski.pl
PUBLIC OFFICES

THE GRAND HOTEL
LUBLINIANKA ****
ul. Krakowskie Przedmieście 56
tel. +48 81 446 61 00
www.lublinianka.com
THE HUZAR HOTEL ***
ul. Spadochroniarzy 9
tel. +48 81 533 05 36
THE ILAN HOTEL ****
ul. Lubartowska 85
tel. +48 81 745 03 47
www.hotelilan.pl
THE LOCOMOTIVA HOTEL ***
ul. Północna 28c
tel. +48 81 44 11 999
www.locomotiva.com.pl
THE LUXOR HOTEL ***
al. Warszawska 175a
tel. +48 887 185 185
www.hotelluxor.pl
THE MERCURE UNIA HOTEL ***
al. Racławickie 12
tel. +48 81 533 20 61
www.mercure.com

The Lublin City Hall
tel. +48 81 466 10 00
www.um.lublin.eu, www.lublin.eu

THE MŁYN HOTEL ***
al. Racławickie 23A
tel. +48 81 536 70 20
www.hotel-mlyn.lublin.pl

The Lubelskie Province
Marshal’s Office
tel. +48 81 44 16 600
www.lubelskie.pl

THE VICTORIA HOTEL ***
ul. Narutowicza 58/60
tel. +48 81 532 70 11
www.victoria.lublin.pl

The Lubelskie Province
Governor’s Office
tel. +48 81 74 24 308
www.lublin.uw.gov.pl

THE VANILLA HOTEL ***
ul. Krakowskie Przedmieście 12
tel. +48 81 536 67 20
www.vanilla-hotel.pl

The District Office in Lublin
tel. +48 81 528 66 00
www.powiat.lublin.pl
HOTELS
THE AGIT CONGRESS & SPA
HOTEL ***
ul. Wojciechowska 29
tel. +48 81 470 72 87
www.agithotel.pl
THE BELLIS HOTEL ***
Dębówka 28B,
tel. +48 81 742 61 06
www.hotelbellis.pl
THE CAMPANILE HOTEL **
ul. Lubomelska 14
tel. +48 81 531 84 00
www.campanile-lublin.pl
THE EUROPA HOTEL ****
ul. Krakowskie Przedmieście 29
tel. +48 81 535 03 03
www.hoteleuropa.pl
THE FOCUS HOTEL ***
al. Kraśnicka 80
tel. +48 81 527 00 44

ul. Skowronkowa 2
tel. +48 81 466 70 66
www.hotelfocus.pl

CINEMAS AND THEATRES
The Bajka Cinema
ul. Radziszewskiego 8
www.kinobajka.nazwa.pl
“Cinema City”
ul. Lipowa 13
www.cinema-city.pl
The Multikino Cinema
al. Spółdzielczości Pracy 36
www.multikino.pl
The Lublin Dance Theatre
ul. Peowiaków 12
tel. +48 81 536 03 28
www.ltt.art.pl
The "Gardzienice" Centre
for Theatre Practices
ul. Grodzka 5a
tel. +48 81 532 98 40
www.gardzienice.art.pl
The Juliusz Osterwa Theatre
ul. Narutowicza 17
tel. +48 81 532 42 44
www.teatr.lublin.pl
www.teatrosterwy.pl

The Visual Arts Stage
of the Catholic University
of Lublin
al. Racławickie 14
tel. +48 81 445 45 02
www.kul.pl/scena-plastyczna-kul
The H. Ch. Andersen Theatre
ul. Dominikańska 1
tel. +48 81 532 16 28
www.teatrandersena.pl
The Musical Theatre
ul. Grenadierów 13
tel. +48 81 532 76 13
www.teatrmuzyczny.eu
The Central Theatre
- the Centre for Culture
ul. Peowiaków 12
tel. +48 81 536 03 11
www.teatrcentralny.eu
The Old Theatre in Lublin
ul. Jezuicka 18
tel. +48 81 466 59 25
www.teatrstary.eu
CULTURAL INSTITUTIONS

MUSEUMS
The Lublin Museum
— The Castle
ul. Zamkowa 9
tel. +48 81 532 50 01
www.zamek-lublin.pl
Branches:
1) The History of Lublin
Museum
Plac Łokietka 3
(in the Krakowska Gate)
tel. +48 81 532 60 01
2) The “Pod Zegarem”
Museum of Martyrdom
ul. Uniwersytecka 1
tel. +48 81 533 36 78
3) The J. Czechowicz
Literary Museum
ul. Złota 3
tel. +48 81 532 30 90 to 91
4) The Wincenty Pol
Manor House Museum
ul. Kalinowszczyzna 13
tel. +48 81 747 24 13

The “Chatka Żaka”
Academic Culture Centre
ul. Radziszewskiego 16
tel. +48 81 533 32 01
www.ack.lublin.pl

The Archdiocesan Museum
of Religious Art
ul. Królewska 10
(the Trinitarian Tower)
tel. +48 444 74 50

The Centre for Culture
in Lublin
ul. Peowiaków 12
tel. +48 81 536 03 11
tel. +48 81 532 87 00
www.ck.lublin.eu

The State Museum
at Majdanek
ul. Droga Męczenników Majdanka 67
tel. +48 81 710 28 21
www.majdanek.eu

The "Grodzka Gate
—NN Theatre" Centre
ul. Grodzka 21
tel. +48 81 532 58 67
www.teatrnn.pl
The Centre for Intercultural Creative Initiatives
Rozdroża / Crossroads
ul. Krakowskie Przedmieście 39
tel. +48 81 466 59 89
www.rozdroza.com
The Henryk Wieniawski
Philharmonic
ul. Marii Curie-Skłodowskiej 5
tel. +48 81 531 51 12
www.filharmonialubelska.pl
The Workshops of Culture
ul. Grodzka 5a
tel. +48 81 533 08 18
www.warsztatykultury.pl

The Lublin Village
Open Air Museum
al. Warszawska 96
tel. +48 81 533 85 13
www.skansen.lublin.pl
The Pod Fortuną Cellar
Rynek 8, tel. +48 81 444 55 55
www.piwnica.lublin.eu
The Printing Chamber
ul. Żmigród 1, tel. +48 81 534 52 33
www.izbadrukarstwa.tnn.pl
The Museum of the History
of Pharmacy
ul. Grodzka 5a
tel. +48 81 532 88 20
The Hall of Memory
of the Lublin Jews
ul. Lubartowska 10
tel. +48 602 473 118,
+48 501 836 048
GALLERIES
The White Gallery
- the Centre for Culture
ul. Peowiaków 12
tel. +48 81 536 03 12
www.biala.art.pl

The Labirynt Gallery
ul. Popiełuszki 5
tel. +48 81 466 59 20
www.labirynt.com
The “Pod Podłogą” Gallery
of the Polish Artists Society
ul. Krakowskie Przedmieście 62
tel. +48 81 532 68 57
www.zpaplublin.pl
The Art Gallery of the KUL
Visual Arts Stage
al. Racławickie 14
tel. +48 81 445 45 02
www.kul.pl/galeria-sztukisceny-plastycznej-kul
The “Przy Bramie” Gallery
of the Fine Arts Society
ul. Grodzka 34/36
tel. +48 81 532 28 31
The Andzelm Gallery
— the Gallery
of Contemporary Art
ul. Krakowskie Przedmieście 2
tel. +48 81 532 48 65
www.andzelmgallery.pl
The “Po schodach” Gallery
at Youth Culture
Centre No. 2
ul. Bernardyńska 14a
tel. +48 81 532 08 53
www.mdk2.lublin.pl
Wirydarz—Piotr Zieliński’s
Contemporary Art Gallery
ul. Grodzka 19, tel. +48 81 441 33 50
www.wirydarz.com.pl
The Gardzienice Gallery
ul. Grodzka 5a,
tel. +48 81 532 98 40
www.gardzienice.art.pl
The “SOS Sztuki”
Contemporary Art Gallery
and Workshop
ul. Grodzka 36a/4
tel. +48 692 280 253
The Lipowa 13 Gallery
ul. Lipowa 13, tel. +48 503 002 807
www.zacheta.lublin.pl

EMERGENCY TELEPHONE NUMBERS

Emergency Centre - 112
Ambulance - 999
Fire Department - 998
Police - 997
Municipal Police - 986

lublin.eu
The City Marketing Department
The Lublin City Hall
tel. +48 81 466 19 50
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ul. Rynek 8, 20-111 Lublin
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